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Csak 1 horgony-jellel ellátott valódi!

A köszvenybe* és osúzban
•S^N szenvedőknek a valódi

lf|r Pain-Expeller
•horgonnyal1*, mint leghatáso-
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1887. XIX. évfolyam. oO. szám,
Klőíizetési árak :

Helyben és-postán küldve. 
Egy évre .... 10 frt—kr.

Negyed évre . 2 „ 50 „

Égne* szám .5 kr.
A lap szellemi részét illető min­
den közlemény : \agv-liatvan- 
ulrza.l ő«>4 Hzain. hunóczky 
liaz4 — a szerkesztőségbe bér­

mentve küldendő.

Előfizethetni helyben : 
TELEGDl K. LAJOS és ifj. 
CSAT H Y KAROLY könyv- 
kereskedésében éa a kiadóhiva­
talban KUTASI IMRE könyv­
nyomdájában s a postahivatalok

Szombat, február 12.

DEBRECZEN
A.

POLITIKAI, 
debreczeni es vidéki

TÁRSADALMI és KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.
»I íi^>jellelisé^>i pá.i*t« közlönye. 

Megjelen »apónkint, péntek és vasárnap kivételével.

Hirdetési dij :
Négy hasábos petit sorért 5 kr. 
Nagyobb terjedelmű ■ többször 
hirdetések alku at«»rint a le g. 
olcsóbb á r ért tétetnek fel. 
Bélyegdij minden külön beikta­

tásért SO kr.
Hirdetést vagy reclamot magában 
foglaló újdonság sora 50 krajcár.

„Nyiltér1- ben m g lei ö kő le- 
mény minden petit sora SO kr 
Hirdetések felvetőinek a kiadó 
hivatalban, KVTASI I. könyv­
nyomdájában, valamint ZICHÉR 
MAN H. köev. irodájában is. 
Név nélkül vagy bérHientetlentil 
beküldött levelek nem vétet­

nek figyelembe.

Kéziratok viasza nem 
adatnak.

Felhívás.
A debreczeni függetlenségi párt a 

folyó évi február 13-ik napján d e. fél
11 órakor a csizmadia-társulat áruhelyi­
ségében T h a I y Kálmán orsz. gv. kép­
viselőnk elnöklete alatt — szervezkedő 
gyűlést tart.

Az idő rohamosan halad s egy 
perezre sem áll meg. Maholnap eljő a 
döntő küzdelem ideje, melyben megkell 
mérkőznünk ellenfeleinkkel a választási 
urnánál. Ne találjon bennünket készü­
letlenül, kivált a küszöbön álló válasz­
tási küzdelem, a mely már — tudvale­
vőleg — öt évre helyezi a haza sor­
sát a megválasztandó országgyűlés ke­
zébe. Szervezkedjünk !

A vidék legtöbb kerületében meg­
tette már pártunk a szervezkedésre a lé­
péseket ; ideje, hogy nagy Debreczen 
város polgársága se vesztegeljen tét­
lenül. Három-négy hónap éppen elegendő 
arra, hogy folytonos tevékenységgel elő 
készítsük pártunk diadalát Debreczenben. 
a szabadság e nagy emlékekben gazdag 
városában. Jelenjenek meg elvtársaink 
minél nagyobb számmal s tanúsítsunk 
lelkes buzgalmat mind, a kik ennek a sza­
badságnak, édes hazánk függetlenségi 
eszméjének hívei vagyunk.

Debreczen, 1887. febr. 8.
A debr, függ. párt intéző bizottsága. 

Utí képek Olaszországból
Irta • a debreczeni felolvasókor febr. 9-iki estélyén 

felolvasta Illyés Bálint.

Hiszem többen vannak — tisztelt hall­
gatóim között, kik Olaszország bájos vidékeit 
részben vagy egészben beutazták ; de még 
többen vannak, kiknek e vágy ott rejlik, ha­
bár titokban is —- szivök fenekén

Azokra nézve, ha szerencsés leszek a 
visszaemlékezésnek, — ezekre nézve pedig a 
közvetett szemlélődésnek némi halvány gyö­
nyörét ('elkölteni : kétszeresen megleszek ju­
talmazva ; mert együtt élvezem át velük mind­
kettőt !

Gondoljuk tehát magunkat nehány évvel 
vissza az év jelen szakába, — s a regényes 
Balaton parton s a szép Muraközön átfutva, 
hagyjuk el a magyar határt! . . .

N -Saarburgtól Korinthián keresztül, egyi­
kén a legszebb völgyeknek, vezet utunk. Fö-

A „DEBRECZ1K" TÁRCSÁJA.

Erdélyi emlékeimből.
(Irta : Bay Bonn.)

(Folytatás)
Toroczkó város tágas, és kövecses utczá- 

jain átdöczögve, nyárfáktól szegélyzett pom­
pás utón, kies mezőség közt haladunk. A szép 
mezőséget jobbról a Tilalmaskő lejtői környe­
zik, az Ordaskő havas piramid hátterével ; 
balról a Székelykő vízmosásoktól mélyen ba­
rázdált, kopár szikla-falai emelkednek, és a 
szürke meredélyekről a hajdani kastrum be­
járata, a barlang torkolat ásit fölénk. Ama 
barlang-nyílásról azt beszéli a nép, hogy a 
Hora-Kloska román lázadás után a bujdosó 
Kloskát ama szikla üregben fogták el.

A rengő kalászos mezőn kígyózó utón 
csakhamar Toroczkó-Szentgyörgy falu alatt 
vagyunk, s a friss lomboktól árnyékolt, cse­
vegő pataktól átkuszált falucska elején, árnyas 
park előtt a gróf Thoroczkai ódon kastély 
baltinis, címeres kapujánál fogadja az érkezőt. 
Az ódon épülettől balra fordulunk s kellemes 
idyllel állunk szemben.

Toroczkó Szentgyörgy falucska, friss zöld­
ben. hosszú hegykatlanba terül, a falu felett 
a zöld pázsitos halmon a régi róni. katli. tem­
plom emelkedik. A havasi kis faluba széles 
vizárakhoz hasonló, rendkívül kövecses, sza- 
kadékos ut vonal vonul át, s a nagyrészt fe­
nyő fákból összetákolt házikók előtt barátsá­
gos falombok tekintgetnek az utczát átmetsző,

lőttünk a karcsú alpesek hótakart fejőkkel, 
alattunk a kanyargó Dráva sziklákon áttörő 
zuhatagokkal, mitsem tudva arról, hogy abla 
kunkról meleg lehelletünkkel olvasztgatjuk a 
folyton képződő jégpánczélt.

Az utat kétfelöl örök zöld fenvők szegé­
lyezik, hóvirágokkal, zuzlombokkal megrakva, 
mintha a tavasz és tél versenyeznének egy­
mással. Alig képzelek szebb látványt, mint a 
fenyves télen

A fenyveseket majdan kopár, magasra 
nyúló sziklák váltják fel szeszélyes alakzatuk­
kal, jelezve, hogy a zergék honába, a tiroli 
álpokhoz érkeztünk.

A hideg növekedőben a tél vad szele 
ablakunkat s majdnem csontjainkat rázva mu­
togatja hatalmát, epekedve várjuk, hogy Olasz 
ország enyhe égalja alá érkezzünk.

Várakozásunk azonban csak részben tel­
jesül. . . . Igaz ugyan, hogy a sötétzöld buja 
vetések, az utakat segélyező piramidális kup- 
reszkek s a hegyeket borító örökzöld tölgyek 
tévedésbe ejtenek egyelőre, s szeretjük ma­
gunkkal elhitetni, hogy tavasz van ; ile abla­
kunkat kinyitva, az éles metsző levegő csakha­
mar meggyőz arról, hogy Olaszországnak is 
van tele s nem éppen szelíd tele. Természetes, 
hogy e tél Olaszországnak nem minden részé 
re terjeszti ki hatalmát.

Volt szerencsém találkozni itt ott az ősz 
alkonyával, suttogó szellőjével a hervadó lom­
bok között; majd láttam a tavasz derűjét, 
nyíló bimbóival, virágaival s mohón szívtam be 
édes lehelletét; sőt láttam a nyár előhírnökét 
a ragyogó veröfényben, a sötétzöld lombok 
között függő arany gyümölcsökön megtörve. 
Láttam a télre tavaszt, s a tavaszra ismét 
telet, s mindezeket nehány rövid hét alatt.

Oh Itália zöldé oly szép változatos ! Még 
a téli évszakban sem rejti el tőlünk bájait, 
mint egy ifjú szép menyasszony, akkor is ko­
szorúsaival jelenik meg előttünk.

S a természet külső pompája mellett, 
mennyi itt. a művészi szépség !

Minden olasz városnak vau egy-egy spe- 
cziális nevezetessége, mely megérdemli bámu­
latunkat.

Az ódon Veronában, a Cornelius Nepós 
s Plinius szülő honában ki ne bámulná meg 
ama nagyszerű Amphitheatrum romjait mely 
ritkítja párját az egész földkerekén.

Hát Milánónak egyik legnagyobb spe- 
cziál nevezetességét, a milánói nagy templomot 
vagy Dómot, mely a müépitészetnek egyik 
dicső remeke ! Egy fehér márványból épült 
coloss ez, mely 360 tornyával imponálni lát­
szik az egész város felett. Sokat beszélt erről 
egykor a magyar huszár is . . .

Többek közt egyik huszár adoma így ha­
tározza meg annak nagyságát: „Olyan nagy 
templom az. hogy mikor a pap elkiáltja a 
„Dominus vobiscumot“ egy félóráig vágtat 
egy lovas huszár a kántorhoz s onnan vissza 
mig el viszi az „et cum spiritu tuo“ fele­
letet.

Belől a templom telve műkincsekkel nagy­
szerű üveg, vászon, és falfestményekkel, me 
Ivek közül e város szülöttének, a nagyhírű

szorosan a házak alatt csevegő, méter széles 
patak átlátszó habjaiba

Nyájas arczu felnőt: ek, a falu iskolázott 
gyermekeivel, édes anyanyelvűnkön a czivili- 
zátió illemével üdvözölnek bennünket.

Az utcza mindinkább kövecsesebb mere- 
dekebb lett s a feldüléstöl félve, utamat gya­
log folytattam. A falu végén a hegykatlan 
szét lebbent, s a legfestőibb alakú bőrczlán- 
czolattól szegélyzett mezőség, juh nyájak de­
káival, tekintett föléin, s a mezőséget közbe 
foglalt magas hegyek egyikének ormáról Ta- 
roczkó-Szentgyörgy várromja hatalmas donjou- 
jával imponálja a vidéket.

Toroczkó-Szentgyörgy várát Thoroczkai 
Venczel, Erdély alvajdája épitteté A vár tör­
ténelmi múltjából megjegyzem hogy a XVI. 
század elején Tharoczkai Fereucz ellen a nép 
föllázadt, a szikla várat felgyújtották ; azon­
ban a kevély sasfészek csakhamar kiemelke­
dett hamvaiból, s a Barta katonai rém uralom 
alatt Taroczkú-Szentgyörgy sajátságos vigal­
mak színhelye lön.

Baita rém uralma alatt kismarjai Bocs­
kai István Erdély felszabadítására készült. 
Azalatt Barta császári tábornok egyik buzgó 
hive Haschircher ama ötletre jött hogy ő 
Barta egyik kis csapatával az országot bejárja 
és Erdélyt a császáriak hűségére készteti. A 
hóbortos Hafichircher tehát Déváról Tordára 
vezeti csapatát, útjában a népet kiáltványok­
kal hívja föl; azonban Haffchirchert vérmes 
reményei cserben hagyják, mert a császári 
tábornokoktól sanyargatott nép a közeledő 
Bocskait megváltásuk gyanánt tekinti. Hatf- 
chircher nem csüggedt el, Bordáról Torocz-

Leonardo da X incinek „La Coena“ czimü egyik 
oltárképe a mi Munkácsink „Krisztus Pilátus 
előtt“ képével a hir és dicsőség ugyanazon 
színvonalán állt, majdnem egész ko­
runkig.

A szobrok közül, mint művészi ritkasá­
got. nem lehet elhallgatni Szent Bernát álló 
alakját, mely a szentet legendaszerüen, felhő 
rétöl megfosztva, átlátszó finom ereivel s idegei­
vel, borzalomkeltő hűséggel állítja elénk.

De büszke is Milánó népe e templomára 
s ebben művészileg rendezett cultusára mely 
bűbájos karénekével, a legkevésbbé ihletett 
lelket is egy magasabb régióba varázsolja.

A templommal versenyezni látták újabb 
időben a Victor Emannuel Gallérja, ez óriás 
méretű üvegkupolás vásárcsarnok mely zsi­
bongó tömegével egy nagy méhkaptárra em­
lékeztet.

Ennek közelében megjelenthetjük még a 
tekintjük még a hajdan hires Scala operahá­
zat : a már emlitettt Leonardo da Vincinek 
carrarai márványból készült emlékszobrát s 
Canovának világhírű „viadorát“, s aztán gyö­
nyörködve a szépen kövezett utczák erőteljes, 
barnapiros népében, s vég e az egymással 
versenyző díszes úri fogatokban elhagyhatjuk 
a kecses Milánót, hogy a büszke Torinoba 
érkezzünk.

(Folyt, köv.)

rzOrszágg y ülés. A csütör­
töki ülésnek két kiválóbban éudekes momen­
tuma volt, egyik, hogy Baross Gábor a közle­
kedési politikáról nyilatkozatot tett; a másik, 
hogy gr. Károlyi Sándor nagyérdekü fejtege­
tésekkel a diskusszió körébe vonta a romániai 
szerződést, mely azután figyelemreméltó vita 
tárgyát képezte. E n y e d y Lukács kívánja 
Baross Gábortól, hogy ama nyilatkozatát mely 
szerint a kormány az államvasutakat sem 
bérbe adni, sem eladni nem szándékozik, itt 
a ház előtt jelentse ki. Baross kijelenti, hogy 
a k o r m á n y e 1 n ö k már nyilatkozott 
arra nézve, hogy a kormány a vasutaknál; 
sem bérbeadását, sem eladását nem tervezi. 
Gosztonyi Sándor beszédével melyben 
a magyar államvasutaknál a 4. osztály újra 
behozatalát s egyéb kényelmi és közbiztonsági 
intézkedéseket kér, valamint B a r o s s és 
K o m lossy Fereucz rövid beszédeivel a 
közlekedési tárcza letárgyaltatott. Ezután a 
í ö 1 d m i v e 1 é S-, i p a r é s kereskedelmi 
budgetje került részletes tárgyalás ra. 
Wahrmann Mór rövid ajánló beszéde után 
Szalay Imre nagy figyelemmel liallga ott beszé­
dben szólt a közgazdaság számos á g á r ó 1. 
Károlyi Sándor gróf a romániai szerződést 
hozza szóba. 0 egyáltalában kifogásolja a 
szerződés megkötését s különösen tiltakozik 
az állatbehozatal megengedése ellen Gróf 
Károlyi Sándor beszéde a házban általános 
élénk tetszéssel fogadtatott Széchenyi 
Pál gr. miniszter konstatálja, hogy a dolog 
érdemére nézve egyetért gr. Károlyival. Min1 
miniszternek azonban az ipar érdekeire is kell 
tekintettel lennie Felszólaltak 
m é g : E n y e d y Lukács, V a d n a y

kára vonult, Thoroczkai Istvánná udvarát 
szitllja meg a német zsoldosokkal vb lako­
mákhoz fogott, azonban Toroczkó népe a hí­
vatlan vendégekre csapott, és a Barta féle 
zsoldosokat utólsóig lekaszabolták.

Toroczkó Szentgyörgy vára az utolsó ku- 
rucz világba fejezte be történelmi szereplését 
A vár akkori birtokossá Thoroczkai István II. 
Itákóczi Fereucz tábornoka volt, s a kuruez 
várat a labonezok gyújtották föl. Ama időtől 
fogva Toroczkó Szentgyörgy vára romban he­
ver repkénynyel futott oinladványaiban vircsék 
tanyáznak, s holdfényes éjjeleken a vár törté­
nelmét regélgetik egymásnak . . .

A festői romoktól Toroczkó Szentgyörgy 
faluba tértem vissza, s Thoroczkai Sándor ven­
dégszerető udvarába hajtattam

Tharoczkai Sándor csinos kastélya hát­
terén gyönyörű kert terül; a ház úrnője Tho­
roczkai Sándorné, nagyon kedveli a növény­
zetet. A festői hegyvidék, a várrom panorá­
májával övedzett kert árnyas bokrai, virágok 
tói illatozó bársony gyepszőnyegei, sötét fé­
nyük társaságában széles levelű tropikus nö­
vények integetnek felénk. Gyönyörű verőfé­
nyes délután volt. A kert szétágazó utain a 
svájezi stílben épült kényelemmel berende 
zett fürdő ház közelében, a fehérkérgü nyírfa 
ágakból festői keresetlenséggel összetákolt, 
falgondárral befuttatott karos hidacskán ha­
ladtam át. Egyszerre lassú morajra lettem fi­
gyelmes, az egyöntetű zsongást követve csak­
hamar a kertet átfutott kis pa aknái voltam, 
melynek mely medre fölött üvegházi növé­
nyekkel tarkáit, mohos sziklákból összehordott 
halmocska emelkedik ; a sziklák kebléből mes-

Károly. Ugrón Ákos, György Endre, 
Nendw ich Károly.

Pénteken a kereskedelmi tárcza költség- 
vetésé ek tárgyalása folytattatott de jóformán 
csakis a Romániával való szerződéskötést 
tárgyalta, melyhez a szónokok egész sorozata 
szólalt fel. köztük gr. Apponyi Albert, k i 
csak oly szerződés megkötését tartja kívána­
tosnak, mely a magyar állattenyésztést 
fejlődésében nem gátolja Kívülük felszólaltak : 
Bits Gyula. Herman Ottó. Zay Adolf, gróf. 
Károlyi Sándor (személyes kérdésben Zay 
ellen,) gr. Apponyi Albert és gr. Széchenyi 
miniszter Szalay Imre és Becker Jánzs sze­
mélyi felszólalásaival az ülés véget ért.

— S z a p á r y g r ó f tárczája. Hogy 
Szapáry gróf elmegy, most már a Tisza félhi­
vatalosa is beismeri, s megmondja azt is, hogy 
mi lesz a pénzügyi tárczával. Már a legköze­
lebbi napokban várható azon intézkedés, mond­
ja a sugalmazott félhivatalos, hogy Tisza Kál­
mán átveszi a pénzügyi tárczát, mig Orczy 
br. a király oldala melletti miniszter a bel­
ügyi tárcza vezetésével lesz egyelére meg­
bízva. XYekerle Sándor lesz a pénzügyi állam­
titkár. E hivatalos communiquéből kiolvasható 
az is, mit nem mond, hogy Tiszának minden 
erőlködése daczára sem sikerül pénzügyminisz­
tert fogni, az ország jelenlegi zilált anyagi 
helyzetében.

GrófSzapáry Gyula pénzügy- 
miniszter visszalépéséről, igen jellemzőleg, azt 
mondja a Nemzet, hogy „nem érti teljesen az 
okokat, melyek Szapáry grófot e lépésre 
vezették

3 Az uj ezukoradó. A monár- 
kia két állama közötti kiegyezés egyik legne­
hezebb pontja a ezukoradó s e nehézségek 
nem a két kormány álláspontja közötti kü­
lönbözet idézte elő. hanem azon kívánságok, 
melyeket az osztrák ezukorgvárosok intéztek 
a kormányhoz. Ezek első sorban a kiviteli 
prémium nagyságára vonatkoznak, továbbá i- 
zonyos intézkedések megtételére, melyek a 
gyárosok nézete szerint az ő helyzetükön ja­
vítana. Az osztrák kormány sem hajlandó a 
kívánt módosításokat elfogadni, azonban az el­
lenzést nem a magyar kormány magatartásá­
ból meríti, mert ez hajlandó bizonyos módo­
sításokra ráállaní. a szeszadó módosításának 
föltétele mellett. Es a magyar meg az oszt­
rák ezukorgyárosok közt a legkisebb érdek­
ellentét sem mutatkozik most a terményadó 
rendszerén nyugvó reform alapján. Nem ért­
jük tehát és mindenesetre merésznek tartjuk 
a ozukoripar körül érdekelt mezőgazdák Prá­
gában tartott gyülekezetének azon esztelen 
határozatát, melylyel visszautasítják a magya­
rok beavatkozását, kiknek csak 10 ezukor- 
gyáruk van, az osztrák ezukoripar ügyeibe. 
Eszük ágában sincs a magyaroknak ebbe 
avatkozni, hanem nagy okuk és joguk van 
hozzászólni ahhoz a ezukoradójavaslathoz, mely 
Magyarországban, igaz, hogy Ausztriában is, 
érvényes lesz. Erről a jogról a magyarok a 
cseh gyárosok, vagy répatermelők kedvéért 
bizony le nem fognak mondani.

terségesen permetező picziny zuhatag az egybe 
rakott halom alatt folydogáló patak vidám 
habjaival egyesül. Ama kis paradicsom hátte­
rén ifjú fényük illatos zöldje közt lóczák vo­
nulnak el.

Közeledő lépteimre a ház kedvencze, a 
gyönyörű, picziny hófehér, fürtös fejti öl- 
ebecske futott elém, az okos kis állat vidám 
csaholással folytonosan előttem ugrálva, egye­
nesen a fenyüfák rejtekébe kalauzolt; liol a 
kedves Thoroczkai családot együtt találtam

Utazásaim alkalmával rendesen mindenre 
kiterjed figyelmem, annálfogva lázas gyorsa­
sággal sietek előre ; Thoroczkaiék vendégsze­
rető köréből tehát csakhamar Toroczkó vá­
rosba fordultam vissza, hogy egy ottani csa­
lád hajlékában a tarozkói nép szokásait ta­
nulmányozzam.

Alkonyaikor szállásomon valék. A fogadó 
hosszú udvarán a havasokból hazatereit tehén 
szelíd bőgéssel az ól nyitott ajtóján fordult 
be : az udvar kövecses talaján vidám kecskék 
jókora darab sót nyaldostak, s a piros pozs­
gás fiatal szolgáló felgyürt ujju ingváljába a 
jámbor állatkákat fejte ; az alatt a gidákat 
hajszáló gyermek a fogadósáé fiacskája, a 
szolgáló mögé sompolygett szöszke. boglyas 
fejecskéjével, félig nyílt piros ajkával tágra 
nyílt szemeivel előre hajlott, és b frissen omló 
tejet várta.

Öreg este lett. Az udvar patriárkális zaja 
elnémult : szobámba vonultam, miután a fuva­
rosnak meghagytam, hogy kora reggel induló 
készen legyen.

Az ágybélit eltávolitva szobalányom zsúp 
szalmából rögtönzött ágyat: de a szokatlan



DEBRECZEN

— Hire k. Stefánia trónörökösné, 
ki meghűlés következtében majd három hétig 
betegeskedett, már jobban van, de orvosai 
meg nem engedik meg, hogy kijárjon A 
delegácziók, bécsi hir szerint, márczius 
8-au fognak összeülni. — Báró B e c k al­
tábornagy és vezérkari főnök kinevezése a ki­
rály első főhadsegédé már a legközelebbi na­
pokban megtörténik s ugyanakkor nevezik ki 
Reinländer altábornagyot a vezérkar főnökévé 
— Ajdukievicz bécsi festőművész több 
nagy képet fest a Galicziában tavaly lefolyt 
hadgyakorlatokról s Albrecht föherczeg, ki az 
egyik festményen föl lesz tüntetve, ismételten 
megjelent a művésznél, hogy előtte üljön. — 
A g a 1 i c z i a i lengyel sajtó ismét 
nagy hadjáratot indított Magyarország és a 
kiegyezés ellen, azt hajtogatva, hogy a ma­
gyarok tönkre akarják tenni a galieziai petro- 
leum-ipar mellett az ottani szeszgyártást is. — 
K h i n a fiatal császárja múlt kedden tényleg 
átvette az uralkodást. — Rómában teg­
napelőtt oly nagy havazás volt. minőre évtize­
dek óta nem volt példa ; ugyanezt jelentik 
nagy riadallal Nápolyból is. — Az elzászi 
tartalékos katonák közül, kiket most hadgya 
korlatra hívtak be, sokan kivándoroltak Fran- 
cziaországba s ott beléptek az idegen légióba
— Száztíz éves asszony halt meg köze­
lebb Ajaccióban: kilenrzven évig szolgált 
ugyanegy családnál. — A s z u e z i csatorná­
ban megakadt a forgalom, mert a „Melpome­
ne“ trieszti Lloyd gőzös hajótörést szenvedett, 
egész raj hajó torlódott meg mindkét oldalon.
— A vasúti szerencsétlenség- 
n é 1, mely a múlt héten Boston és Montreal 
közt történt, körülbelül ötven ember vesztette 
életét.

Háborús jelek.
Hadikészületeket jeleznek Oroszországból 

és Francziaországből.
Kisenevben, a Vossische Zeitung hire 

szerint, nagy mennyiségben rendeltek élelmi 
szereket és takarmányt igen rövid szállítási 
határidővel, Bessarábiába, Jekateniroslavba. 
Podoliába, Odessába és a Krímbe.

Francziaországből pedig azt írják a ber­
lini „Politische Nachrikhten“-nek hogy jelen­
tékeny számú csapatokat és sok élelmiszert 
küldtek Toulba. Verdunba és Epinálba, to­
vábbá hogy Algírból az ott levő negyedik 
zászlóaljakat Francziaországba ké­
szülnek küldeni.

Még szenzácziósabb. de nem igen való­
színűnek látszó hirt közöl a berlini . National 
Zeitung“ E lap szerint Flourens külügymi­
niszter megtudta, hogy Boulanger hadügymi­
niszter a pétervári állására készülő franczia 
katonai attaehéval levelet akart küldeni a 
czárnak. Flourens kérdőre vonta Boulangert. 
aki azt felelte, hogy a levél csak az orosz 
hadügymimsztemek szólt, A külügyminiszter 
természetesen ezt sem találta megengedhető­
nek és kijelenté, hogy azonnal beadja lemon­
dását, ha a miniszterek fel nem hagynak a 
háta mögötti diplomácziai levelezéssel. A mi­
niszterek ezt meg is ígérték, mire Boulanger 
is meghátrált.

gyelemre méltó a „Kreuzzeitung“ párisi leve­
le, inelv azt Írja hogy Francziaországban igen 
örülnek Robilant gróf visszalépésén, mert a 
gróf a német-olasz szövetségnek volt barátja 
Ugyancsak a „Kreuzzeitung“ jelenti, ho. y 
nemrég több franczia tábornok és törzskari 
tiszt tért vissza Algírból, hogy otthon pa 
rancsnokságot vállaljon

Vilmos császár, Ki igen jól érzi magát, 
szerdán B i s m a r c k herceggel és a 
hadügyminiszter tanácskozott E nap a berlini 
tőzsdén ma az a hir volt elterjedve, hogy 
20o m llió értékben birodalmi kincstári jegye­
ket fognak kibocsátani. A B el g i u m sem 
legességét iletö kérdést, melyet Bismarck ve­
tett föl. Katkov úgy magyarázza, hogy az 
nem egyéb, mint tapogatódzás az iránt, vájjon 
mi szándéka van Oroszországnak 
Francziaországgal s emben. A német francia 
háború kezdete és vége Oroszország poli­
tikájától függ. Mái is megkísértették Orosz 
ország figyelmét keleti provokáld-ok által a 
Nyugattól elterelni Meglehet azonban hogy 
Oroszország a helyett, hogy a keleti, kevesebb 
jelentőségű mozgalmakkal törődnék, inkább a 
jelen helyzet o k alva 1 fog foglalkozni.

TTdebreczen h. nanasi vasút.
Debreczen, fehr. 12

Közölhetjük ezúttal a dehreczen-hajdu- 
nánási vasút 188(1. deczember havi és összes 
évi üzleteredményének összehasonlító kimuta­
tását. az 1885. év megfelelő időszakának ered­
ményével.

HELYI HÍREK

A pálya hossza kilomé­
1885 év. 1886 év

terekben
Szállított személyek de-

43 58

czeinberhen
Gyors és teheráruk szál­

lítása deczemberben

3253. 387 6.

tonna szerint
Személy és podgyász- 

szálütmány utáni be­

1984. 1408.

vétel deczemberben 
Gyors és teherárukért

1952. 233 1.

bevétel deczem. ben 
Összes bevétel jan. 1-től : 

a) személyek és pod-

357 1. 25 1.

cvászonként
1>) gyors és fehéráru­

29,509. 24,264.

ként 29.945. 51,489.
Havi bev. kilöméterenkint 128. oi-
Január 1 tői „ 1382. nsi

A varsói tiszti kaszinóban Tereskov ve­
zérkari alezredes, kit Pétervárról küldtek ide 
felolvasásokat tartott melynek tárgya Ausztria 
Magyarország hadi erejének statisztikai át,- 
nézete s a terepviszonyok voltak. — E fel­
olvasásokon Gurko tábornok főkormányzó 
is ott volt.

*

A „Norddeutsche Alig 
angol államtitkár beszédére 
szándékosan kerülte a béke fentartására vo­
natkozó pozitív biztositékok felemlitését Az 
említett lap a német pártharczokról szólva 
utal arra hogy a francziák között teljes egyet­
értés uralkodik ; nem múlik el nap, melyen ne 
erősítenénk hadseregünket, hogy az minél erő­
sebb legyen a támadásra. — Különösen fi-

Ztg.“ Fergussan 
megjegyzi hogy

fekhelyen nem tudtam elaludni, folyvást for­
golódva a torony óra ütését számolgattam.

Éjfél után két órakor szobám ajtaján 
erős kopogás hangzott, és a fuvaros dörgő 
hangon kiáltott be, hogy a fogat előállott.

Kényelmetlen fekhelyemen eltörődve de 
a hajnali légtől felfrissülve, azonnal szekérre 
ültem.

Taroezkó néptelen utczáján baljóslatú 
dübörgéssel haladtunk előre Felettem' apró 
fellegek körül a fogytán levő hold csonka sar­
lója világított A városból kifordulva a Tilal­
mas kő felől tompán megmordult az ég ; sötét 
fellegek előre nyomultak, s a láthatár elsöté­
tült ; az ut alatt csörtető folyam rémesen sut­
togott. Kebelt rázó csattanások közt, a szürke 
égboltozaton szemkápráztató fényes villámok 
czikáztak, s födetlen szekérkémen a zuliogo 
záportól áztatva, - a hüs légben dideregve 
haladtam

De az ég kegyelmes lett; a vihar csak­
hamar tova vonult ; kiállt viszontagságom kár­
pótlásául a legfenségesebb látványban" része­
sültem

A foszlásnak indult fellegek közt, a ke­
leti égaljon sárga sávolyok keletkeztek, az 
esthajnal csi laga egyre bágyadtabb lett, s a 
szürkületien ébredő vidékben a lucskos falom­
bok közt tollászkodó madarak csicsergésitől 
zengő erdőségek magaslatait, — záporoktól 
mosdatott ős sziklák ormait, a narancssárga 
palástjából kiemelkedő nap bíbor fátyoléval 
vonta be : a természetben minden mosolygott.

(Folyt, köv.)

Előttünk fekvő ezen számadásokból ki­
tűnik, hogy a debreczen-hajdu-nánási vasút, a 
termelési és kiviteli kedvezőtlen viszonyok da­
czára is, képes volt az 1885 évinél, 1886-ban 
jóval jelentékenyebb pénzbeli ered m é n y t 
elérni.

Eltekintve a havi forgalom eredményétől, 
mely a személyek és podgyász szállítmányok 
kivételével gyengébb volt, mint az előző év 
megfelelő szakában, azt tapasztaljuk, hogy az 
összes évi bevétel 16299 forinttal haladta meg 
az 1885 évi bevételt, mi kilométerenkint 349 
frt bevételi emelkedést képvisel

Részünkről ez alkalomból is üdvözöljük 
az igazgatóságot s melegen óhajtjuk, hogy ha­
sonló siker koronázza továbbra is működését 

Azt azonban nem hág« hatjuk szó nélkül 
mi egyébiránt e lapok hasábjain már több 
Ízben nyert kifejezést, hogy a vasúti menet­
rend megállapításánál Debreczen város közön­
ségének érdeke nem vétetett kellő figyelembe.

J elenleg is úgy van mint ezelőtt, hogy 
mindkét irányban csak egy vonat mozgósitta- 
tik naponta, s a mennyiben ez innen délután 
3 óra 50 perczkor indul s ide reggel 8 óra 
51 perczkor érkezik, debreczeniek csak azon 
esetben használhatják s vehetik igénybe e 
vasutat az egyes állomásokra való utazás czél 
jából. ha egy esetleg két napot is áldozhatnak 
idejökből. Így tehát a debreczen! nánási vasút 
a személyszállítási idő tekintetében nemcsak 
hogy közönséges jármüvekkel nem versenyez­
het, de sőt majdcsaknem az egész pályahosz- 
szát rövidebb idő alatt lehet innen indulva az 
apostolok lován bejárni, mint a mostani me­
netrend mellett vasúton

Jól tudjuk, hogy e visszás helyzetnek 
megváltoztktása elsősorban a pálya kezelésével 
és fentartásával megbízott államvasutak igaz 
gatóságától függ, s azt is tudjuk, hogy a 
társulati igazgatóság már több Ízben nyoma­
tékosan sürgette habár eredménynélkül a 
czélszerübb beosztást, de mindannyiszor az 
hozatott lel ellene hogy sokba kerülne mert 
éjeli szolgálat né kill nem lenne eszközölhető.

Ha egy czélszerübb menetrend életbe 
léptetésére múlhatatlanul szükséges lenne a 
vonatok, illetve a gépek számát még egvgvel 
szaporitáni, azon esetben részünkről elfogad­
ok a fentebbi ellenvetés helyességét, — de 
mivel egyetlen géppel s éjeli szolgálat nélkül 

a menetrend könnyen s aránylag csekély

* Mozgósítási hírek nagyon 
könnyen kapnak lábra mostanában, melyek 
kézről-kézre adatván erős hullámzást okoznak 
a különben sem egészen csendes társadalmi 
életben. A napokban is hire járt hogy a MI 
hadtest, melyhez a leginkább városunk fiaiból 
álló 39 gy. ezred is tartozik mozgósítási 
rendeletet kapott ! Persze lett rémület tu­
dakozódás stb, — s ime ön Becsből a táv­
irat. mely szerint „Hamis a lapokban közlött 
az a hir, hogy a temesvári 7-ik hadtestet 
mozgósítani fogják.“ Nos, hát ez a szép szap­
panbuborék — elpattant. Nem csekély érdek­
lődést keltett egy újabb „mozgósítási 
h i r“, mely a helybeli ipar és keresi;, kama­
rához jött szörnyű rendeletről beszélt. — Az 
egészben annyi az igaz. hogy miniszteri leirat 
következtében Dr K i r á I y Ferencz kamarai 
titkár, tegnap értekezletre hívta össze a tí­
már ipartársulatot, megbeszélvén velők hogy 
vájjon a mozgósítás esetében szükségessé vá­
landó katonai felszert L ények egy részének 
előállítását, hajlandók-e magokra vállalni ? A 
társulat erre hajlandónak nyilvánitá magát s 
az ajánlat felterjesztetik a. honvédelmi minisz­
terhez. — íme ez a története a mozgósítási 
hírnek.

* I p a r ü g y. A helybeli ipar és keresk. 
kamarához s az iparoskörhöz Budapestről 
megjött a meghívó a jövő hó 25. 26. 27. nap­
jain tartandó országos iparostestületi értekez­
let! e s az iparoskor fölkéretett javaslatot 
tenni az ipartörveny 140. §-ának (az ipartes­
tületek alakítása) módosítása tárgyában.

Az e v. r e f. eg y ház leánynevelő 
intézetében a téli félévi vizsga folyó hó 8—9 
napjain tartatott meg a felügyelő bizottság 
jelenlétében, és pedig — mint nagy lelki 
örömmel jelenthetem — a várakozásnak meg 
felelő szeji eredménnyel : különösen ML Vili. 
osztály növendékei tüntették ki magokat okos 
értelmes feleleteikkel, rajz, írásbeli dolgoza­
taikkal, magyar és német fogalmazásaikkal; 
mely kedvező eredmény felett nem is késett a 
felügyelő bizottság azonnal kifejezni elismeré­
sét es megelégedését mind az intézetben mű­
ködő tanerők, mind a növendékek irányában. 
Szükségesnek láttam ezt nyilvánosságra hozni, 
főleg azon t. ez. szülék érdekében, kik ezen 
zártkörű vizsgán személyesen nem lehettek 
tanul kedves gyermekeik előmenetelének. A

több kiadással oda lenne módosítható, hogy 
Debreczen közönségének érdeke és kielégíté­
sét nyerhetné, — azért, nem szűnünk meg e 
kalamitás orvoslásának kérdését ismét fel­
vetni s a közforgalom érdekében ébren tar­
tani

Az egész pálya jelenleg 58 kilométer, 
mely kétóra alatt könnyen befutható, ha tehát 
pebreczenből az első vnna reggeli 6 órakor 
indíttatnék, az ide Büdszentmihályról délelőtt 
10 órára már betudna érkezni s ugyanazon 
géppel 4 órakor innen másodszor lehetne in­
dulni s 8 órára visszaérkezni.

Azt hisszük, hogy e beosztás kiégitené 
az |érdekelt köröket, a társulatnak pedig 
a várható nagyobb személy forgalom, minden 
esetre nagyobb hasznot biztosítana, mint a 
menyibe ezen általunk javaslatba hozott 
intézkedésnek éle beléptetést' kerülne

második ielev 1. hó 14-én kezdetik meg. Deb- 
reczenben, 1887. Eebr. 10 Némethy Lajos in. 
k. felügyelő bizottság elnöke,

* felolvasások A Felolvasókör 
közönsége a legközelebbi hetekben érdekes 
felolvasásoknak néz elébe. Az alább következő 
névsor elég kezességet nyújt arra, hogy a kö­
zönség érdeklődése, a melyet az eddigi felöl 
vasások méltán felkelthettek, ezután sem fog 
csökkeni. A mint halljuk, felolvasásukat tarta­
nak febr. és márcz. hónapokban : Á b r á u y i 
Emil (költeményt), Vértessy Arnold (szép- 
irod. vagy történelmi tárgyú mü) Békessy 
László (A vállfüzőről és több más divatos 
viszásságról- mutatványokkal;, Dr. Kardos 
Sámuel („A nepbiráskodás ) Z i 1 a h y Gyula 
(szépirod. dolgozat), Dr. Popper Alajos 
l A vérkeringésről“), Szombat by J á nos 
(Írod. tört. dolgozat,) Karczagh Viimos 
(szépirod. dolgozat) Ivó s a Barna („Lengyel 
emlékek“ verstüzér) stb. Városunk több tekin­
télyes térfia Ígérte közreműködését még a je­
len évadra. Két hölgyet is lesz alkalmunk a 
felolvasó asztalnál láthatni.

* Gázfogyasztás. A város a múlt 
hóban az utczai es hivatalos helyek világítá­
sára felhasznált gáz árában 2052 frt 70 krt 
fizetett.

* Nép felkelési tisztek. A la­
punkban is közölt felhívás alapján a főkapi­
tányságnál már jelentkeztek oly egyének kik 
a népfelkelésben mint tisztek ajánlkoznak szol­
gálni. — Az első jelentkező C s i k y Lajos 
hittanszaki tanár volt, a második T orda y 
Gábor ügyvéd. — Ma délig 9 jelentkező volt 
A 9-ik dr. S á r v á r y Gyula v. tiszti fő 
orvos.

* Tánczvigalo in. Karnevál
herczeg úgy látszik nem elégítette ki Mars 
hadúr fiait a farsang alatt, u. m nagy mozga­
lom indult meg városunk derék hadfiai. illetve 
a közös hadsereg és honvédség altisztjei, értve 
szakasz vezetők es káplárok 
között, a böjtben egy fényes táuczestélyt — 
még pedig eltérve az eddigi szokásból — a 
„Bika- szálloda dísztermében rendezni. Hogy­
annak minden tekintetbeni fényes sikerülésé 
röl jó eleve is biztosíthatjuk a meghívandó 
közönséget, azon körülmény áll előttünk, hogy 
az elen a rendezésnek városunk és vidéké 
előkelőbb liadfiai állanak kik a rendezés te­
reli páratlan ügyesseggel és szakavatottsággal 
bírnak es még a polgári életből ezen oldalról 
ösmeretesek. A tánczestély fényét emelni fogja 
meg azon körülmény is, hogy a tapintatos 
rendező bizottság Lady Batrunestől a bálanvá- 
ról gondoskodik, hogy az a nélkül is remek 
dísztermet valóságos paradicsom kertté akarja 
átalakíttatni és ezeken kivül a megjelenő höl 
gyeken remek kivitelű tánczrendUen óhajtja 
meglepni. A tánczvigálom napja e napokban 
fog meghatároztatok F

Zene a jégen. A korcsolya helyi­
ségben holnap az az vasárnap délután 3_5
óráig a katonai zenekar fog működni

*A városi tanács tudatni fogja a 
lakossággal, a hulla kamarák felállításáról ho­
zott határozatait, melyben szigorú büntetések 
terhe alatt köteleztetil; a lakosság azt mec 
tartani. A napokban szétküldendő udósitásbó] 
azt említjük fel. hogy a szűk magán lakások­
ban járványos betegségben elhalt egyének 
holtteste azonnal a hullaházba szállítandó 

* A h á z a s s á g i jogról szó- 
lo törvényjavaslat codificálásával, mint a 
„J 0 g t u d 0 m á n y i Közlöny“ értesül, az 
igazságügyminiszter Györy Elek h.-szoböszlúi 
országgyűlési képviselőt bízta meg. Györy Elek 
a miniszternek a megbízás folytán részletes 
monorand uniót nyújtott át ; vázolja ebben 
azon elveket, — melyeket a törvényjavaslat 
szerkesztésénél szem előtt fog tar atni.

A 1 t i s z t i b á 1. A közös hadsdreg es 
honvédség őrmesterei s velők egvenram-u 
altisztek tegnap este a„K 0 r 0 n a-'szálloda 
dísztermében sikerült tánezmulatságot rendez­
tek. A terem csinosan volt díszítve s már 
9 órára zsúfolásig megtelt A közönség mely 
ugy a közép, mint az inteligens osztályból volt 
képviselve a legnagyobb elégedetséggei távoz­
hatott a minden tekintetben sikerült mulat­
ságról. Az őrmester urak kitettek magokéit. 
Már maga a tánezreud is oly csinos volt, mi­
nőt az idei farsang tartama‘alatt egyetlenem 

.bálon sem láthattunk, a szives előzekenvseg 
I miben vendégeiket részesítették valóban dicsei 
retet érdemel. — Két zenekar játszott a 
tánczmulatságon. Egyik a 39. gyalog ez ed 
másik Rácz Károly zenekara volt. Az első 
négyest két kolonbau 64 pár tánczolta A 
mulatságon nagy számmal megjelent fiatalság 
derült jókedvvel mulatott s a mamák ajkairól 
sem maradt el az elégedetség moso ya. Egy 
egy tánezot háromszor négyszer kellett °á 
zenekar személyeinek megismételni, Ott láttuk 
a sikerült tánczestélyen : — Vander Yencze 
tábornok, Ditrich ezredes, Cerlien ezredes, 
Mayer őrnagy, Csertich őrnagy Kunzl kapitány, 
Muilard Maron Mawrberg, Krausbauer kapitány 
urakat ; továbbá : Fnedl, Jurák, Muliits, 
Novotny, Szanyik Kovács főhadnagy urakat. 
Lovasság részéről : Bobory György" alezredes 
Biró Kálmán kapitány, Imrey György Ambrus 
János, Kovács János, Kiss Deues főhadnagy 
urakat. A honvédség részéről: Becsey Annii 
ezredes, Kassai farkas Dániel, Görgey Yincze, 
Szlávy Béla, urakat. A feutnevezett tiszturak 
legtöbben nejeikkel jelentek meg. Ditrich ur 
kedves és szeretedre méltó neje volt a hal 
anya. A hölgyek között láttuk lovábbá : Szláma 
\ iiuia, Kovács Jul ska, Szentesy Mariska, 
Pattermami Emma, Popovits Juliska, Nagy 
Mariska Csikós Katalin, Bartók Emma, Pozso­
nyi Esztike, Pat ermann Yilma, Feldman 
nővérek, Tóth Zsuzsika, Csapó Esztike, Kér 
esztesy Zsuzsika, Skála Luiza Yizváry Esztike 
Sipos Mariska, Csatáry Róza, Szilágyi Róza, 
Józsa Esztike, Stern Hermina Cziuczar Esz­
tike, Kálmán Mariska, Sipos Terez, Nagy Ju­
liska és Stern Paula kisasszonyokat. Az asz- 
szonyságok közül felemlítjük a" következőket: 
Kaufmann Iguáczné, Krausz Dezsőné, Svarcz 
Lázár ué, Szláma Jánosáé, Gallos Lajosné, Kiss 
Lajosué, Haselmaye. Istváuné, Ilroner N-ne, 
Papp Lászlune, Brivitzer József né Pattermann 
f eiencziié, Hackeuast Lajosué Riskő Józsefbe, 
Seitzné, Kun Józsefbe, Berg Karolyué, Nye- 
metz Paine, Mihályi Jánosáé Mouoki Sámuelné, 
Ormós ferenezne, Nagy Lászlóné és Dési La­
josire. A minden tekintetben sikerült és való­
ban népes tánczmulatságuak a hajnali órák 
vetettek véget.

* A r és z v é t e r t. Fogadja a tisztelt 
ieszt\evő közönség felejthetetlen nőm veg- 
tisztességtételénéi való megjelenéséért ugv 
magam mint gyermekeim neveben hálás ko- 
szönetüuket Debreczen, löd7. febr. 12. —
N a 11 á s s y Ferencz.

* Bűnügyi végtárgyalás Özv 
Jenei Sáudorué szül Szabó Zsuzsanna ki a 
múlt évi augusztus hó 1 eu rokonával, Szabó 
Mária nevű nyírbátori illetőségű hajadon cse- 
letljevel együtt anyósát, a 72 éves Jenei I111- 
rénet kegyetlenüt megfojtotta, — a végtár­
gyalás a jövő hó 11-én fog megtartatni a kir. 
törvényszék tárgyaló termében.

Akálvinisták Az ev. reformátu- 
tusok az európai kontinensen a következő 
számarányokat mutatják fel. Svájczban van 
u6n7 nj Francziaországban — 800,000; 
Hiillandiaban 3.000,000 ; — Németországban
öOO.Uuu ; Ausztriában 60,000 és a m a g v ar
, 1 r °( a <t° 2-<Jljo,000 ; Oroszországban
80,rOo-an élnék; mig Belgiumban csak 3 9-3 
lelket számlál. E szerint Angliát ide nem 
számítva az Európai kontinensen 8 és tél 
millió ev. ref. lakik.
,r M* r e j ó még a tourneür? 
Mai világban mindenki sport ember akar len- 
111, még az a kis diák is, aki csupa — sport 
kedvelesboi a sport ezigarettákat szijja. (Igaz 

ogy a egolcsóbbak közé tartozik.) Perl e, 
hog> hóig} emk sem akarnak hátul maradni, s 
a varos alatti korcsolya pályát mindég nagyobb 
számban futkossák körül. Miután azonban inin- 
deu jonak meg van a rósz oldala, bizony a 

tp nem iránt eléggé közömbös jégpánczél is 
meg-megboszulja magát, s a szép alak nagyot 
e^ik Eddigele megfejthetetlen csodálkozással 

pasztáitok, hogy az érzelem gyöngéd 
íem tel sem veszi a nem gyöngéd eses íájdal 
L .. ^oUjabban azonban biztos ér esülest 

nyertünk arról, hogy az esés fájdalmainak 
enyliiteseben legnagyobb szerepet játszik az 
aimjit kárhoztatott turnür. így állván a do- 
og a toiiieur jogosultságát télén és ajégsport 

kedvelő Hölgyeinknél el kell ismernünk.
* Színházi hírek. Csütörtökön a „F a- 

us/ak“ czimü kitűnő vígjáték kerekded s 
kellő gyorsasággal folyó előadásában refldki-

vül kis közönség] 
közül L ás zy ni 
tűntek ki Tegnaj 
operetté főpróbái] 
Egyes részek bői 
előadásban élvezi 
darabot. — A jöv 
salat kezdi ml 
Aradon és Kolozs 
A szerződi, 
a konzorczium, úi| 
az igazgatóság, 
tikum közóhaja sz| 
Yedress Gyű a 
nész és jeles rend 
Flóra nem szerződ

* A c z e e li 
gonájára újabban 
muelné asszony 1 
asszony 6 irtot. || 
meti Erzsébet áss 
kegyes nők az 1st] 
nyaikért. hálás kői 
ma napig 2551 fii 
11-én — X é 111 

lelkész.
* K ö s z 1 \ 

debreczeni iparos 
zett tánczmulatsá] 
Szikszay József ul 
frt Sesztiha Lajoí 
frt, Huber József* 
Albertné úrnő. 
Hegyi Mihályné ól 
"2—2 frt, özv. KI 
Kubacska István, 
rencz. Ács Imrém! 
Rókusz, Prack Hu] 
Tihil Lajos, B. .1.. 
frt. Harsán«i (iáin: 
Friedmann Marton' 
krt, Szabolay Lajoj 
monffy Imre ur 2 
2 frt, Weidner G 
50 frt 70 kr. Fogd 
Hiányaikért az egvl 
szönetemet. Uebrec 
egyleti elnök.

* Az ,,Ipareg
intézet - 1886 évi 
Váltó 542,07591. 
kölcsön 31.868.83. 
Érczpénz 239 OS. 
— Előrefizetett lali 
adó 42.14. Intézeti 
kamatok 412.50. 
Előrefizetett kama 
24,025.43 — Ős. 
Teher. Részvér 
tőke 9,727.32, 
együtt : 10,233 frt 
1,010.82, ennek 1 
50.50 , együtt : 1,( 
alap 5,181.79. — 
matokkal 498,116 
1875—1885-ig 1
8,794.02. — Köve 
leg mint nyereség lt 
Veszteség é 
Kiadás. Betétek 
kamatok adója 2 
Tiszti- és szolgatiz 
dijak 915. Adó 1,95 
Leírás a függőben 
Leiiás a kötvényk 
előlegből 17, Űzet 
reség : 1885-ről átl 
reség . 1886-ik év« 
16,458,87. Összesen 
vétel. Nyereség 
Régebben leirt vesz 
Kamatok 66.759.7 
19— Értékpapírok 
Érczpénz és szelvéi 
Értékpapír üzlet 2 
költség 11171 —
69 573 frt 74 k-.

* A d a k 0 z 
Dégenfeld Schoml 
polgármesterünkből 
a főváros bu 
d ő ref o r 111. t e 
koztak városunkba! 
István gőzmalom t; 
László, Szálló Lajoí 
Csatiak József 5 — i 
25 kr, Az 1-sö ke 
frt 80 kr, Vecsey 
Szabó Mihály. B n 
és az iparegyesüle 
2—2 frtot. Alibán 
Vágó A., Márk Pál 
Arthur, Náuássy L; 
K., özv. Szabó Sün 
Sz. Péter Mihály 
felügyelő, Vetéssy 
daházy Istvánné, P 
lóssy M , Tóth Sám 
nyi Ottó, Sesztina 
Balassa Károly, í 
Gusztáv, Priviczer . 
Miklós í—1 frtot, ( 
kivül 36-an adomán 
irt 95 krt, összese 
rendeltetése helyére

* E 1 ő f i z e t 
Mihály község törté 
bocsátó t ki Sórés . 
nevezett község 11 
tekintetben terjedek 
tekintettel a szomsz 
több búvárkodás, í 
minden lelkészeink 
községük vagy vávc
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A városi tanács tudatni f0gia _ 
ss ggal, a hulla kamarák felállitásárólbn! 

-r határozatait, melyben szigorú büntetések 
■ alatt köteleztetik a lakosság azt nie . 

ni A napokban szttküldendó ludósitáshn 
a említjük fel, hogy a szűk magán lakások 

irvílnyos betegségben elhalt egyének 
•este azonnal a hullaházba szállitandó K 

\ h a z a s s á g i jogról szó 
• v én\ javaslat codificálásával, mint 

. d o m a n y i Közlöny“ értesül, az 
uniszter Győry Klek h.-szobószlói 

képviselőt bízta meg. Győry Elek 
a megbízás folytán részletes 

“"t nyújtott át ; vázolja ebben 
n elveket. — melyeket a törvényjavaslat 

íél szem előtt fog tar atni.
A 1 t i s z t i b a 1. A közös hadsdreg e$ 

őrmesterei s velők egyenrangú 
'"--‘p este a_K o ro n a- szálloda 

■•’II 'ikerült tánczmulatságot rendez- 
A terem csinosan volt díszítve s már 

zsúfolásig megtelt A közönség me]v 
a k-.zéji. mint az mteligens osztályból volt 

pviselve a legnagyobb elégedetséggel távoz- 
a minden tekintetben sikerült mulat- 

i Az -mester urak kitettek magokért.
- a tánczreud is oly csinos volt, nii- 

L niei farsang tartama alatt egyetlenegy
elláttunk, .a szives előzékenyseg 

I vendégeiket részesítették valóban dicsé- 
illemei. — Két zenekar játszott a 

"'■''-"ii. Kgyik a Ad. gyalog ez ed 
s lúicz Károly zenekara volt. Az első*

,t két kolonban ti4 pár táuczolta A
- n nagy szaiumal megjelent fiatalság 

:",v Ívvel mulatott s a mamák ajkairól
t ■ az elegedetseg moso ya. Egy 

háromszor négyszer kellett 
'Zemelyeinek megismételni, Ott láttuk

■ iiiA tánizestelyen : — Vander Vencze 
1 '• Idtri.-ii ezredes, Cerlien ezredes,

. "l u.igy. ( -értich őrnagy Kuuzl kapitány ’
‘ M d ti Mawrberg, Krausbauer kapitány 

továbbá Eriedl, Jurák, Muhits, 
S/anyik Kovács túliaduagy urakat.

"t : llubory György alezredes 
a.in kapitány, Imrev i.yorgy Ambrus 

. - dános, Kiss iienes főhadnagy 
A honvédség részéről : Becsey Autn'l 

es, Kassai tarkas Dániel, Görgey Vincze, 
l'via. urakat. \ fentnevezett tiszturak 

d' ii nejeikkel jelentek meg. Ditrich ur 
■' ' ' jzerete re méltó neje volt a bál 
\ .'vigyek között láttuk lovábbá : Szláina 

i' - o s Jul ska, Szeutesy Mariska, 
mi Emma, l'opovits Juliska, Nagy 

-.kos Katalin, Bartók Emma, Pozso- 
ri-v, l'at ermann Vilma. Feldman 

loth Zsuzsika, Vsapo Esztike, Kér
- /.'U -lka. skála Euiza Vizváry Esztike 

in,-ka. Csatái} liuza. Szilagyi líuza,
i Esztike, Stern Hermina Czinczár Esz- 

iii Mariska, Sípos Terez. Nagy Ju- 
* ’ ' v”n‘ Paula kisasszonyokat. Az asz-

■ - n: közül felemlitjük a" következőket:
■ “ iaiiai ziie, Ki aus/. Dezsöné, Svarcz

'/i.iina Jánosné, Gallos Eajosné, Kiss 
1 iasL-l.uityv. litváime, llroiier N-né, 

i.aszioiie. Brivitzer Józsefne l’attermann 
• 11.0 keuast Lajosue Itisko Józsefne, 

ívűn Juzstítue, Berg Karolyne, Nye- 
• . Mihaiyi Jánosué Mouoki Sámuelué,

- 1 • renczne, Nagy Lászlóné és Desi La- 
A minden tekintetben sikerült és való­

an, /mulatságnak a hajnalt órak
ttok véget.

A í e s z v e t e r t. Fogadja a tisztelt

debbeczen.

•'Zt\evő közönség
sztességtéteiénel

felejthetetlen nőm 
való megjelenéséértnjv- ei L

‘-iái mint gyermekeim neveden hálás

B

liebreczen,
Ee.eucz.

IsnT. febr. i:

ü II ü c yivégtárgya- - - O - •• - o .• “ ‘ á 3 OZV
samlorue szül Szabó Zsuzsanna ki a 

vvi augusztus hu 1 en rokonával, Szabó 
mi nevű nyírbátori illetőségű hajadon csé­

vél együtt anyósát, a 72 eves Jenei Im- 
: kegyetlent megfojtotta, — a végtár- 
1' a JÖVŐ hu 11-éu fog megtartatni a kir. 

euy szék tárgyaló termében.
A k a i \ í n í s t á k Az ev. reforuiátu- 
: euiopai kontinensen a következő 

lányukat mutatják fel. Svájczban vau 
I ram ziaurszágbau — SW.UÖO ; 

.0 ,1:1 3 UUOJJOU ; — Németországban
Ausztriában 60,000 és a m a g v ar 
lom 2.000,000; Oroszországban 

-.in ebiek: míg Belgiumban csak 3 9-'3
- iiii.ai E szerint Angliát ide nem

Euiopai kontinensen ti és tél 
■" ev. let. lakik.

-M 1 r e j 0 még a tourneür?
- I, mindenki -port ember akar leu- 

• •’ kis diák B. aki csupa — sport
' ‘dgarettak.it szíjjá. (Igaz 

- ■■ 'óbbak közé tartozik.) Pers e,
•' *e,il akarnak hátul maradni, s
- alatti korcsolya pályát mindég nagvobb 

körül. Miután azonban min- 
;-ak meg van a rósz oldala, bizonv a 

■ -an. eléggé közömbös jégpánczél is 
'/útja magát, s a szép alak nagyot 

megfejthetetlen csudálkozással 
‘ .,iun. hogy ilz erzelem gyöngéd 

' xevt a nem gyöngéd esés fájdai 
uegujabban azonban biztos ér esülést 

.',iv, hogy az esés fájdalmainak 
en legnagyobb szerepet játszik az 

"!l turnür. így állván a dó­
it 1 gosult'iigát télén es a jégsport 

'vizeinknél el kell ismernünk. 
>-uihazi hírek Csütörtökön a „F’ a- 

ar 'zmiü kitűnő vígjáték kerekded s 
í-• 01 sasággal folyó előadásában rendki"

vül kis közönség gyönyörködött. A szereplők 
közül Lászyné, Rónay né és Dobó 
tűntek ki. Tegnap a „K i r á 1 y f 0 g á s“ uj 
opeiette főpróbája volt, de nem jelmezben. — 
Egyes 1 őszekből ma is volt próba s bizton jó 
előadásban élvezi a közönség 111a és holnap a 
darabot. — A jövő héten egy ballettár- 
sulat kezdi meg vendégszereplését, mely 
Aradon és Kolozsvárt nagy tetszést aratott. — 
A szerződtetéseket már megkezdte 
a konzorczium, ámbár még nem alakult meg 
az igazgatóság. Úgy halljuk, hogy — a pub 
likuin közóhaja szerint — az elnöki teendőket 
\ edress Gyula — e tehetséges, képzett szí­
nész és jeles rendező — veendi át. — Örley 
Flóra nem szerződik.

A czeglédutczai templom or­
gonájára újabban adakoztak : p. Bálint Sá- 
muelné asszony 10 irtot, j> Szilágyi Jánosné 
asszony 6 irtot, p. Szathmáry Mihályné, Né­
meti Erzsébet asszony 5 irtot. Fogadják ezen 
kegyes nők az Isten dicsőségére tett ' adomá­
ny aikért hálás köszönetünket. Az orgona alap 
ma napig 2551 írt Debreezenben. 1887. felü­
li-én — -Némethy Lajos m k. ev ref 

lelkész.
* Köszönetnyilvánítás. A

debreczeni iparos ifjúsági egvlet által rende­
zett tánczmulatság alkalmával felülfizettek : 
tizikszay József ur 6 frt, Szalav István ur 4 
irt Sesztina Lajos, Szedlák József urak 3—3 
tit, Iluber József. Lőrincsák László Kerekes 
Albertné úrnő, Zalay Márk, Serli Ede, özv. 
Hegyi Mihálvné ő nagysága, Jancsó Lajos urak 
2 - frt, özv. Keresztesi Mihályné asszony,
Kubacska István, Turóczy Károlv, Kaszás Fe- 
rencz. Ács Imréné úrnő, Papp Ilonát, Papp 
Itiik 11 sz, Brack Hugó l erenrz, Madarász Géza, 
Tihll Lajos, B. J., Balogh Sándor urak 1-1 
frt. Harsányi Gábor. Suránvi László, N. N, 
Friedmann Márton, Bállá Sándor urak 50 - 50 
kit, Szabolay Lajos ur 20 kr, Nagvságos Si- 
monffy Imre ur 2 frt. Dr Legányi Gyula ur 
2 frt, Weidner Gusztáv ur 2 frt. Összesen: 
50 frt 70 kr. Fogadják az itt nevezettek ado­
mányaikért az egylet nevében nyilvánított kö- 
szőnetemet. Debreczen, febr 12.'Huber József 
egyleti elnök.

Az „Iparegyesületi taaarék és hitel 
intézet" 188(1 évi zárszámadása. Vagyon 
Váltó 542.075 91. — Előleg 31,177. Kötvény­
kölcsön 31,868.83. — Értékpapír 9,420 50. — 
Érczpénz 239 08. — Perköltség előleg 385.70. 
— Előrefizetett lakbér 37 50. — Előrefizetett 
adó 42. i4. Intézeti ház 500 Hátralékban lévő 
kamatok 412.50. — Tartozók 29,070.59 -
Előrefizetett kamatok 1,905.96. — Pénztár
24,025.43 — Összesen : 671,161 frt. 14 kr 
Teher. Részvénytöke lOO 000 Tartalék­
tőke 9,727.32, tőkésített kam ta 506 24. 
együtt : 10,233 frt 63 krajczár. Nyugdíjalap 
1,010.62, ennek tőkésített kamata 
50.50, együt! : 1,061 frt 32 kr. Kártarta ók­
alap 5,181.79. — Könyvbetét a tőkésített ka­
matokkal 498,116. Föl nem vett osztalékok 
1875—]885-ig 1,003 Előrevett kamatok
8,794.02. — Követelők 30,362.51. — Egyen- 
leg mint nyereség 16,438.87. Összesen 671,161 14 
Veszteség és nyereség rovás. 
Kiadás. Betétek után fizetett és tőkésített 
kamatok adója 2,232.28. — Lakbér 700
Tiszti- és szolgafizetések 5,541.65. Napibiztos- 
dijak 915. Adó 1,957.86.— Kamatok 37,791.15. 
Leírás a függőben évő váltókból 2,298 35. — 
Leiiás a kötvénykölcsönból 600. Leírás az 
előlegből 17 , Üzleti költség 1,081.58. —Nye­
reség: 1885-ről átho ott 2,069.02 — Nye­
reség . 1886-ik évet illető 14,369.85. Együtt : 
16,438,87. Összesen: 69 573 frt 74 kr Be 
vétel. Nyereség áthozat 1885-ről 2,069.02 
Régebben leirt veszteségből megtérült 48 50 — 
Kamatok 66.759.75 — Részvény átírás dij 
19— Értékpapírok kamat jövedelme 103.65 — 
Érczpénz és szelvényüzlet jövedelme 94.78. — 
Értékpapír üzlet 274 49. - Megtérült per­
költség 11171 — Jutalékok 92 84 Összesen 
69 573 frt 74 k'\

* A (1 a k ozás Tisza Kálmánná, gróf 
Dégenfeld Schömberg Ilona védasszonynak 
polgármesterünkhöz intézett felhívása folytán 
a főváros budai részén építen­
dő ref 0 r m. templom javára ada­
koztak városunkban : Simonffy Sámuel és az 
István gőzmalom társulat 20 20 irtot. Kardos 
László, Szabó Lajos fiai, Szikszay József és 
Csanak József 5 — 5 frtot, Simontfy Imre 4 ft 
25 kr, Az 1-ső kér. rendőr alkapitányság 3 
frt 80 kr, Vecsey \iktor, Doszpoly János, 
Szabó Mihály. Boros Sándor, Dr. Kóla János 
és az iparegyesületi takarék és hitelintézet 
2—2 frtot. Alibán M Tóth Gyula, N. N.
\ agó A., Márk Pál, Komlóssy Dezső, Komlóssy 
Arthur, Nánássy László, Zádor Lajos, Gaszner 
K., özv. Szabó Sándorné, Veszpr. my Károly.
Sz. Péter Mihály Tüdős János, Kiss József t. 
felügyelő, Vetéssy István, Dalmy Károly Bu- 
daházy lstvánné, Paksy Imre, Gondy K , Mik- 
lóssy M , Tóth Sándor, Nemes Kálmán, Örvé­
ny! Ottó, Sesztina Lajos, Pattermann Ferencz, 
Balassa Károly, Schwarcz M. Vályi Nagy 
Gusztáv, Priviczer József. Knoll Pál és Liptai 
Miklós 1 — 1 frtot, együtt 112 frt 05 krt, ezen 
kivül 36-an adományoztak 10—50 krjával 12 
Irt 95 krt, összesen 125 frtot, mely összeg 
rendeltetése helyére elküldetett.

♦Előfizetési felhívási Szent- 
Mihály község történetére előfizetési felhívást 
bocsátó t ki Sőrés János ref s. lelkész. A mü 
nevezett község múltját polgári és egyházi 
tekintetben terjedelmesen fogja — feltüntetni, 
tekintettel a szomszéd községekre is. A mü 
több búvárkodás, szorgalom eredménye ; ha 
minden lelkészeink igyekeznének úgy megírni 
községük vagy városuk múltját akkor sok be­

cses okmányaink nem emésztetné ek meg a 
romboló idő által. Nevezett mü Debreczen vá­
ros nyomdájában fog megjelenni legközelebb, 
előfizetési ára 1 frt 20 kr mely szerzőhöz 
mint kiadóhoz Büdszent-Mihályra (posta állo­
más.) küldendő mártius hó közepéig

Altiszti táncz estélyt rendez 
a 39. gy. ezred altiszti kara jövő hó 5 ikén a 
„Koronádban, melyre bálanyául Sacksenfeldi 
Ditrich Adolf ezredesné ő méltóságát van ki­
látásban megnyerni.

* É g y k u I c s találtatott f. hó 9-ken 
a helyi vasút egyik kocsijában tulajdonosa 
átveheti a III. kerületi rendőrkapitányság hi­
vatalos helyiségében.

A d a k 0 z á s. I'éterfia utczán Verset- 
Lajosné es Paksy Imréné úrnők ivén. Özv. 
Gaiger Manőné Konti Lajos, és Yecsey Im- 
rene 5 5 forintot : N eresné Szathinárv Teréz
3 futót : Oszteiiamm Ernőné, Tóth Antalné, 
Géresi Kálmánná Tikos lstvánné, Zala y 
Márkné és Mayertfyné 2—2 frtot ; Smmnffv 
Limlné. Posgay Antalné, Szlávy Béláné, Meny­
hárt Jánosné, Aranyi Józse né B e t h 1 e 11 d i 
Endre. N N. Ember lstvánné, Tóth lstvánné 
1 alia) Miklósáé. Dobrav Józsöfné Lengyel 
Zsigmondné, Kerekes Gézáne, özv, Papp Jó- 
zsefné, Dr. L síkos Sándorné, Búzás Pál, Dr 
Kerényiné, 1 ngváry Jánosné, Tüdős Jánosné, 
Sinka Sándorné, Békessy Lászlóné, Farkas 
Mónié, Szikszay Lajosné' és Domokos Kál- 
ínánué 1 1 frtot; id. Csikós Sándorné 1 frt
60 krt : Biróné Both János és Balogh Fe 
renczué 50 — 50 krt; a fenebb közölt 
a d 0 ni á n y 0 k összege; 57 frt 10 kr 
Szén t-a n n a é s a hozzátartozó 
u t c z á k 0 n T a k á c s Ferenczné és 
Kaffka Róza úrnők i v é n Iluzly ! 
Luiza és N au der Wense tábornok 5—5 frtot, 
Kucz.k Gáborné 3 frtot : Reviczky Menyhértné 
Gregerson G. és Fischer K., Szakszó ' Rezső 
Szakólczay Ilka, Áron Miksa, K a r a ]> Mór, 
Varga Ferenczné, Márton László. Biró Józsefne 
Gondy Károlyné, Dr. Kardos Samuné, Mis 
k; Iczy Jenóné és a Kegyesrendi ház 2- 2 fo­
rintot; Brunner Edéné, Farkas Lajosné, Lesz- 
kay Ferenczné, Nánássy Ferenczné, Dr. Szőke 
lstvánné, Buday Józsefne N—N, S z e u t esi 
lstvánné, özv. Szabó Ferenczné, Beké 11 y 
Ottokárné, Balogh lstvánné, Illyés Bálintné,
L rbányi P erenczné és id Szőke István Fürt 
Mátyás, Magdiéi- Györgvné, Váczi Jánosné 
Molnár Janka Sievawsky Wladimérué, Konthy 
Józsefne, Faragó István." özv. Vetési Mihályné 
Mózer Adolfné, Máyering Gyuláim, Laszlovig 
Imréné, Paria Köujil, üzv. Szwoboda Józsefné, 
Sebess Györgyné, Szögyény Jánosné, N— N. 
Budaházi Ödönné, Póssalaky Andrásné, Pet­
rine, Moskovics, Ujházy Károlv és Takács 
Ferenczne 1-1 frtot; N—N, és N—N t;o — 
60 krt N N. N — N, Dúsa Raukay Józsefné, 
Acs Nagy Károlyné Svoboda Józsefné, Jobbágy 
Jánosné és Pollacsek Karolin 50 krt: Nagy 
Pereucz, Ljfalussyné és Varga Imre 40 40 
krt ; Csonka Zsigmoud és Römer Simouné 30 
30 krt ; — N—N és Tupiczné 20—20 ki t; 
az ezen ivén kozlott adomá­
nyok összege 84 frt 40 kr.

Üzletit helyezés. Ismét egy 
uj népes üzlete lesz városunknak, melyet 
Lrős Jakab a „Magyar király“ kávéház jelen­
legi bérlője fog fényesen berendezni a ezeg- 
led-utczli Fried házban, a volt ndmzeti bank 
helyén. Megvagyunk róla győződve, hogy a 
szakavatott fiatal ember épp oly népes üzle 
tét log átadni itt a forgalomnak, mint a mily 
népes üzletet varázsolt a régi Frohner kávé- 
házból Értesülésünk szerint mindennemű tár­
saságok kényelmére külön berendezed szobák 
állnak rendelkezésre — 
s üzletében ma is minden ismert fő városi és 
helybeli lap feltalálható, mely a szórakozást 
nem kis mértékben segíti elő Nagyon ajánla­
tosnak Ígérkezik a máj. elsején megnyíló üz­
let s mi részünk ről azt kívánjuk, hogy a de­
rek főnők fáradozásait a legnagyobb siker ko­
ronázza.

x Külső használatra. Tagfajdal- 
mak csuzos és köszvényes bajok, úgy mindenféle 
gyüladásoknái Moll valódi Ferencz pálinkája b x- 
tos eredménynyel használtaik. Egy üveg ára 
80 kr. Szétküldés naponta utánvé ellel a Mull 
cs. kir. udvari szállító gyógyszerész által Pécs­
ben. Tuchlanban 9. A vidéken minden gyógy­
szertárban és füsze kereskedésben ha árazottan 
Moll készítménye ennek gyári jelvényével és 
aláírásával kérendő.

Hazank s a külföld-
— BombaPatti Adelina ellen.

A sanfrancisko operaházbau kedden megtarta­
tott hangverseny alkalmával egy őrült Patti 
Adelinára bombát dobott. A bomba idő előtt 
robbant szét csak magát az őrültet sebesitvén 
meg. ________

Múzsák
— E K 0 v á c s Gyula, Schiller „Staurt 

Máriá“-jának magyar fordítása a ki űzött idő­
re tecknikai akadályok miatt meg nem jelen­
hetvén : a legközelebbi időben került ki a 
sajtó alól. Addig is kéretnek a '. előfizetők 
és gyűjtők az előfizetési pénzek, illetőleg a 
gyüjtőiveknek mielőbbi beküldésére. Előfize­
tési pénzek éji úgy, mint gyűjtő ivek Magyar} 
Mihálynak küldendők Kolozsvárra (Franklin 
nyomda.)

Tréfás talany.
— Közli : Fekete Fehér. —

Két atya és két fiú vadászni rnenvén, 3 
nyulat lőttek s mégis mindenik 1 nyulat vitt 
haza. Miként volt ez lehetséges ?
(Megfejtők neveit közöljük s köztük márCZ. 
l-éfl érdekes olvasmányt sorsolunk ki.)

-, 1 toljó két rejtvényünk megfejtését : 
R xr u és Irma, helyesen beküldötték : 
, (Budapest), Pflspökv Margit K á- 
das Imre színész (Arad), Grün Teréz 

s “ t h y Ferencz ifj. V á r k 0 n y i n é (T.- 
Lszlár), Ha f f n e r Ferencz A ez é 1 Sán- 
c or, br D i t f u r t n é (Komárom). G y a r- 
l4..1 'l1 Muzsika, N. N , Margit Fehér 
I>ttil, T 0 r d a J., F a 11 g i c s. W e«i s s Ig- 
míiz. S i ni 0 a y j Ernő (Ií -Böszörmény) J e 
ne 1 Ernő I’eketéné, Urbántsek 
Antal. ,k 0 t 1 i k ZiIzabella iPtia-u. 858.“) 
Iv 0 v il c s Sándor, N a a v Oyula és Jenő,

(nyer-

ezt

dj- K ö h a I m y Miklós, f/téi 
tesi T ó t h Mariska.

K H. L. (K i s u j s z á 11 á s) 
megfejtést küldötte be :

Ember élete tegnap és ni a,
Istenhez emel buzgó I m a,
Sok bájos leány ne?e Mária,
Honiban fol)dogái a kis R i m a,
Költő kedveu-íe bájos Irma, '

______ Es ö ezekről szép verset Ir - mai

Apró cseprö.
A h 0 m I okra f é sült h a j Egy 

angol lapban következő élezés hirdetés olvas­
ható : „Kerestetik egy fiatal leány homloka. 
Minthogy e lap kiadója még nem látott 
ilyesmit, csinos összeget fizetne érte.“

Táiol v 
mem lát, Hall

Panasz
• gy mindég s mindég közel, Eddy ! sze- 
t ileim ; nh, de karom, Eddy bijaba ke­

res.
Kazinczy Ferencz

At jó barátjáról rosszat beszél, ki 
nem. menti, a midőn mások vádolják ; ki 
a tömeg tetszését s az élczelö liirét haj- 
hússzá ; ki oly dolgokat, melyeket nem 
látott, elbeszel s a rábizottakat megtar­
tani képtelen: római, az fekete —
őrizkedjél tőle !

Horácz

Bármennyi, dicséreteset mondjanak 
felölünk : úgy látszik, hogy csupa jól ős­
in ért dolgot hallunk.

La Rochefoucauld.

Felelős szerkesztő
Kiadó

Gáspár 
KUu-tasi Imre

Imre

iNyilt-tór-.*)

Nyilatkozat!
Stern József és testvére, debreczeni ezég 

jónak látta egy körözvényt kibocsátani, mely­
ben a közönséget arról értesíti: „hogy a hely­
beli niaczon a néhai Knoll Pál ur által már 
20 év óta. vezetett eszirrgályozó és asztalos mii- 
helyeket a cs. és kir. feyyliázban átvette.

A köröz vény alkalmas a közönséget té­
vedésbe ejteni és azt hiteti el, hogy a czim- 
zett ezég néhai férjem üzletét átvette, mi pe 
dig egyáltalában nincs úgy Hogy valóban té­
vedésre alkalmas a kérdéses körlevél, bizo­
nyítja, hogy annak folytán hozzám több rend­
beli levél érkezettt melyben kérdés intéztetik 
hozzám, hogy miután a Stern c^ég azt hir­
deti, hogy 0 vette át néhai férjem üzletét, 
teljesithetem-e a már nálam tett megrendelé 1̂ 
seket ?

E körözvény ellenében alulírott özv. 
Knoü Pálné kijelentem, hogy férjem a katonai 
fogházban levő esztergályozó és asztalosmühelye 
két nem vezette, hanem ott katonai vezetés 
mellett csak dolgoztatott, hogy tehát azért 
mert e fogházban most a közlő ezég papír 
zacskót készíttet, oly műhelyt nem vett át, 
melyet néhai férjem vezetett volna ; hogy 
Stern József és testvére c ég néhai férjem 
üzletét semmi részben át nem vette és néhai fér­
gem nevének felhasználásához egyáltalán nin­
csen joga másnak, mint a Falk T. A és fia 
helybeli ezégnek és Rosenberg Dávid urnák, kik 
néhai férjem összes gyártelepeit és berendezéseit 
megvették és tovább vezetik.

Annak bírálásába pedig, hogy a czimzett 
ezéghez hasonló eljárás . . . mely" előrelátha­
tólag tévedésbe ejieni képes a közönséget és 
tényleg is azt idézi elő, mennyiben fér rneg^a 
solid üzleti elvekkel . . . nem ereszkedem. 

Debreczen, 1887. febr. II
Özv. Knoll Paine

) Ezen 'Ovaib.-n köz öt ekért nem vállal
tele őss-get a Szerk.)

saBörasBMcifcí

Árverési hirdetmény.
Kö>adós Michelstedter Henrik csőd­

tömegéhez leltározott a 2o00 frtot felül- 
haladó activ követelések, a 
csődválasztmány határozata folytán. Te­
kintetes Nánássy László kir. közjegyző 
ur közbenjöttével, a folyó 1887. évi 
Február hó 28 ik napján délelőtt 
10 órakor, a kir. Törvényszék árverési 
érmében, a legtöbbet ígérőnek azonnali 
készpénz fizetés mellett, árverésen el­
adatnak.

Miről az árverelni szándékozók azon 
megjegyzéssel értesittetnek, hogy a csőd­
tömeg a követelésiknek sem valódiságá­
ért, sem fenállásáért, sem behajthatósá­
gáért semminemű felelősséget nem vállal.

Az egyes adósok névjegyzéke s 
tartozásaik összege alólirott tömeggond- 
m k ügyvédi irodájában (Nagycsapó-utcza 
9-ik szánt. Dobray-ház) az árverés előtt 
megtekinthető.

Debreczen 1887 febr. 12-én.
Dr. Nagy Lajos

_______ tömeggondnok.

Eladó.
A macs alatt (uj földön) 

csutka és szalma eladó.
Értekezhetni Gond a 

István tulajdonossal, cser- 
utcza 2364. sz. a., ugyanott 
16 köblös föld kiadó.

B MsnHswBWBKaaiaeaami

Kiadó
Nap-utczán 
ház

a 2Ö00. számú
egy vagy több évre,

kedvező feltéte- 
örök áron is

esetleg 
lek mellett 
eladó.

Értekezhetni a tulajdonos
ílorvafh Milinlylyal, czeg- 
'éd- teza 48. szám alatt.
\ ö Felsége az oszt csász. és magy. kir. állal kittintetve! t

Fviüditő rlenyilus

erdei levegő a szobában,
csakis a Ghyllány gyógyszert sz

ERDŐ ILLATA
széifecdknuiie/.és által. E/. fn.-s tölgyfaragyt-kböl és 
az. erdők illa 0 v,rágaibő) van készítve fertőtlenítő é, 
Usz ítja a levegőt, élénkíti a lileyzési szerveket, tehát 
nem volna szabad, hiányoznia gyermekszobáUból: beteg- 
vagy egyáltalában bármely lakószobában nélkülőzheüm 

A fürdéshez has/,nalva a Ghyllány-féle erdő- 
illat felüdit" erős tő tulajdousigai miatt a legjótéko- 
uyahh hatással vu az idegekre és a hőrre, Ui-yszinte 
mindennapi használatra, mint mosdotiz rpgyuié

Ezen erdőillat tartós és pompás jo ilia a 
miatt kitűnő a szobák íllatosi tsara es egyszersmind 
jeles zselikeudöillat is. — Egy nagy üveg ara 1 frt.
1 kis üveg ara GO kr.

Főraktárunk r* keazllő . |
<- WETTENDORFER, jj 

Wien-Hernals Veroniictgasse 32. j
Továbbá kapható : D lirerzenhen Szepessy Antaln ti B

folytán

rendkívüli olcsó áron
ajánl

KCNZ JÓZSEFés Társa.

1 $ it o in í i •. 1. < a H r <■ /. h ő r
mindenkinek díszére válik 
és leggyorsabban elérhető, ha

Zilzer Johanna
felülmulhatlan arczkenócsót
használjuk. Ezen arczkeuőcs 
eddigeie a leghatliatósabb 

............ ............. szer minden az arezbau elő-
lorduid búrbaj ellen rövid használat után meg
szüntet: szepiőt. majfoltokat pattanásokat stb.
az arezbőrnek természetes üduséget kölcsönöz 
és az ai ezot késő kőiig rózsás színben redút- 
lenül megtartja. E-.en világszerte kitűnőnek 
elismert arczkeuőcs gyors és meglepő szép 
sikeréért jótállók. Egyúttal felhívom a n. é. 
közönség szivt-s figyelmét kitűnő hajnövesztő 
kenŐCSÖmre melynek üdvös hatása minden 
egyéb hasonczélu ; zert jóval felülmúl.
Árak: Egy nagy tégely ARCZKENÖCS frt 1.30, 
kis tégely 6'l kr. Egy dl b. hozzávaló szappan 
30 kr. Egy nagy tégely HAJNÖVESZTŐ KE- 

KuCS fit 1 0, kis tégely 6U kr. 
Elszállítások a világ mi; den része felé g/cr- 
san éd poatosaa eszközöltetnek. — Valódi mi- 

nősógbm csupán a készitőuél
7iléi=r JnEflnnti Budapest,latvántér 13 sz. ÚUZQT «JOüaaiUi emelet I5 ajtó sz. alatt.

í'őraktár Debreezenben

i Rothschnek V. Emil gyógyszerész umá1.



Cs. kir\ szabadalmazod
kaucsuk nélküli valódi vízhatlan börkenöcsömet,

melyből Mayer Ferencz b;'r- és pokróca üzletébe nagy raktárt helyestem,
tisztelettel vagyok bátor ajánlani,

melynek kitűnő jóságát legjobban igazolja az, hogy a nagymólt. m. kír. honvédelmi minisz­
térium által megvizsgáltatván, jónak találtatott és 1885. évi augusztus ho 4-én 3273. az a. 
rendeletében tudomására adta az összes honvéd csapatok es intézeteknek hogy ezen bor­
kenőcs nállam megrendelhető, — a mi már folyamatban is van, és kifogástalanul jónak
tálaljak.ken|5cg a lábbelit puhává és vízhatlanná teszi, továbbá megmenti a kirepe­
déstől és rothadástói, mi által kétszer annyi ideig tart a lábbeli, mint annak használata 
nélkül a bőrnek szép szint ad és utánna szépen fényesedik.

Egyszeri bekenés 24 óráig, két vagy három bekenés, hót sőt több napig is víz­
mentessé teszi a bőrt. , .

Könnyű lábbelit egyszeri bekenés is puhává tesz, vastagabb bort 2 vagy á beke­
nés teszi egészen puhává.

A régi megkeményedett lábbeliről a ragacsos kenőcsöt lemosni és nedves állapot 
ban jól bekenni, könnyű lábbelit azonban nem kell megmosni, csak vékonyan bekenni.

Melegíteni sem bőrt, sem a kenőcsöt nem szabad, úgy is beissza a bőr a kenőcsöt, 
a mit be nem szí, azt lehet törülni vagy kefélni.

Lószerszá m o k 11 ál,
kocsi bőröknél és borozott bútoroknál nagyon ajánlatos a használata, mivel ezeket Sziutén 
épségben és puhán tartja és egészen uj szint kap tőle

A lószers.ámokról a régi piszkot éles kefével lemosni és kézzel vagy kefével be­
kenni egy pár órai beszivás után más tiszta éles kefével lekefelni és ekkor tiszta uj SZ nt 
nyer. Bőrözött bútorokat vékonyan kézzel bekenni és jól bedörzsölni 10 perez múlva tiszta 
ruhával jól letörölni és igy szép uj sziut nyer s bármily tiszta ruhával rá lehet ülni, semmi 
ii tópiszkot nem hagy maga után.

Ezen kenőcs kilónként 65 kr.
Megrendelhető 5, 10 dekás. 1 kiló, 3 kiló és nagyobb dobozokban. (Egy pár lószer- 

sz ómhoz elég 10 deka kenőcs)
Ezen hazai gyártmányomat a n, ó. közönség becses pártfogásába ajánlom. 

Nagybánya, 1887.
IIj. Kovács József,

több országos kiállításon oklevelet nyert.
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METKEZESI INTÉZET és SÍRKŐ-RAKTÁR.
Kenyér-piacz-tér, a Tisza (Dégenfeld) házban.

Tisztelettej értesi'jük a nagyérdemű közönséget, 
hogy a varga-uteza 2247. sz. a már 14 év óta fennálló

TEMETKEZÉSI INTÉZETÜNKET
a mai kor kívánalmainak megfclelőleg felszerelve

kenyér-piacz-tér, Tisza- (Dégenfeld) liazba
helyeztük át s ugyan ott ?gy

SÍRKŐ-RAKTÁRT
rendeztünk be.

Temetkezési intézetünk a legelőnyösebb fel­
tételek mellett teljesíti, úgy a legszerényebb, mint a leg­
díszesebb temetéseket s azon helyzetben vau, hogy e 
tekintetben a közönség minden rendű igényeit kielé­
gíteni képes.

Sir kő-raktárunkban nagy választékban ta- 
1 1 hatók: syenit, fekete és szürke gránit vörös, fehér 
-S kékes márvány síremlékek gyári áron.

Sírkövek helyreállítása, sirkerit ;s felállítása, valamint régi kövek fel­
újítása és siriratok bevésése a legjutányoeabb ár mellet eszközöltetik.

A idéki megrendelések pontosan teljesittetnek és sirkő rajzok kívánatra 
postafordultával megküldetnek.

. A d. é közönség eddigi nagybecsű pártfogását megköszönve, ajánljuk 
szolgálatainkat a jövőre is, biztosítván arról, hogy megelégedésüket jutányos árak 
és pontos kiszolgálás által kiérdemelni fő törekvésünk leend.

Debreczen, 1887. Február 1-én.

Levelek : Varga utcza 2247. sz. a küldendők.
)•«

QEBECZEW ASZTALOS EGYLET.
küldendő
:iec tiec

Van sserencsé n a n. é. közönséget értesíteni, hogy a budapesti

magyar általános takarékpénztár részvénytársaság
képviselőségét Debreczeu és vidékére megnyertem ; amit is azon ' megjegyzéssé 
hozok tudomásra, hogy nálam mai naptól kezdve

mindennemű értékpapírok
nevezett takarékpénztár kezessége mellett kaphatók havi résziéibe.

Egyszersmind ajánlom fenti részvénytársaság áltat kibocsátott csoportokat :
l-s5 csoport : 200 drb Bazilika sorsjegy. — Főnyeremény 200 000 frt.

j50 darab Magyar nyeremény sorsjegy. — Főnyeremény 100 000 f t.
Tiszavölgyi sorsjegy. — Főnyeremény 100,000 frt 
Becs városi sorsjegy. — Főnyeremény 200 000 frt. 
Bazilika sorsjeg . - Főnyeremény 200 000 frt.
Osztrák vere -kereszt sorsjegy. — Főnyeremény 50.000 trt 

t<i 150 Magyar veres kereszt sorsjegy. — Főnyeremény 50.000 tu.

HE
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Tiszavölgyi sorsjegy.
, Magyar nyeremény sorsjegy.
„ Osztrák veres-kereszt sorsjegy.
„ Magyar veres kereszt sorsjegy
„ Olasz vereskereszt sorsjegy.
„ Bazilika sorsjegy.

A csoportok az alakul indo alkalmi egyesülés által
«*■ v * ■- <- w ä ■ #. «/ «- rn*: *»

teljesitendők. Ezen csoportoknál többen vehetnek részt, és 
alkalma nyílik kevés betéteitől szerencsét próbálhatni.

Bővebb felvilágosítást nyerhetni és az a áirási iveket mindenkinek 
kintés és esetleges abiirás végett rendelkezésére bocsátja

Mendelovits Lajos,
m. k. lőpor árudája Döbreczen, főpiacz, a városházzal szemben.

Dohánytermelők figyelmébe !
1886. évi termésű valódi gáiocsi muskotály doh nymag jótállás mellett.

Gazdasszonyok figyelmébe !
Kitűnő kályha f ónymáz olcsó srban kapható.

ezáltal mindenkinek 

megte-

HIRDETMÉNY.
A debreczeni takarékpénztár

1887. mártius hó 6-ik napján d. e. 10 órakor 
Debreczen ben, az intézet saját hivatali helyi­
ségében

XL RENDES KÖZGYŰLÉSÉT
tartja, melynek tárgyai lesznek :

1. Az igazgatóság évi üzleti jelentése s az általa, a fel­
ügyelő bizottság jelentésével együtt beterjesztett 1886-ik évi zár­
számadások megbirálása.

2. A nyereség mikénti felosztásinak megállapítása.
3. Elhalálozás folytán megürült egy igazgatósági helynek 

választás utjáni betöltése.

A mérleg és nyereség felosztási javaslat, a jelentésekkel 
itt, 1887. február 26-ik napjától fogva a pénztár helyiségében

<1
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eg)Utt 
megtekinthető

pjától fogva a pénztár helyiségében

Az igazgatóság.

«
A debreczeni ipar- és kereskedelmi bank

Ifi
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1887. február 13-ik napján délelőtt 10 órakor 
tartandja Debreezenben a városház na$rv tanács- 
terme ben, melyre a t. ez. részvényesek ezennel <«7 
meghivatnak oly figyelmeztetéssel, hogy az alap- 11 
szabályok 23-ik czikkének rendeleté szerint, rész­
vényeiket a közgyűlés előtt legalább öt nappal 
az intézet pénztáránál le kell tenniök.

T á r* g; y s o v o z a t :
1) Igazgatósági jelentés az 1886-ik évi üzletről.
2) Az 1886-ik évi számadások és mérleg, s ezzel kapcsolatban %

a felügyelő bizottsági jelentés előterjesztése után a mérleg megái- 
lapitása, és a nyereség felosztása feletti intézkedés, végre°az igaz- 
gatóság és felügyelő bizottság részére a felmentvény megadása vagy fj 
megtagadása feletti határozat, n‘ |j|

3) Az alapszabályok 34-ik czikke értelmében a kilépő két tag |j|
helyére bárom évre 2 igazgatósági tagnak s egy lemondott tag he° > 
lyére két évre egy igazgatósági tagnak megválasztása. '

Az évi jelentés, és mérleg a közgyűlést megelőző nyolez nap alatt, 
a bank helyiségében az üzleti órák alatt megtekinthetők.

Kelt Debreezenben, az 1887. jan. 26 án tartott ülésből.
]|| Az IGAZGATÓSÁG,
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§ÖLL SEIDUTZ POR
. Tavaszi 
gyógyítás.

. Nyári 
gyógyítás.

Csak valódi, a "y*1 iegy 
sokszorosító

gyógyítás

Téli 
gyógyítás

ha minden dobozon
_________ _ sas és MOLL A.

nyomata látható.
Ezen porok gy ors gyógy hatása makacs gyomor és 

bélbetegségek, emésztési nehézségek, ni testbajok, gyomorgijres, 
dugulás, májbaj, vértolulás, aranyér és a legkülönfélébb 
női betegségek ellen évtizedek óta foiytonasan növekedő 
elismerésben részesül. — Egy eredeti doboz használati 
utasítással 1 frt.
Raktál k Magyarország minden nevezetesebb gyógyszer- 

tai ában. Csak Moh-féle készítmény kérendő.
MOLL A. gyógyszerész cs. kir. udvari szállító, Becs, 

Stadt, Tuchlauben 9.
Naponta szétküldés utánvét mellett. 2 doboznál kevesebb 

nem küldetik.
„ Köszönő irat MOLL A. úrhoz Bécsien.
Llő foglalkozásomn 1 fogva az ön Moll-fele Seidiitz 

porai igen jó hatást gyakorolnak ; ismerem ezt egyszer s 
mindenkorra s Ivánok érte szívélyes „Isten fizesse 
meg -et ; ezek a gyomrot jóvá és főt könnyűvé teszik.

. t Tisztelettel
Steinko jan. F. lelkész Honuetsehlag-ban.

Legjobb bedörzsölő szer

es

Csak valódi, íra mind-en

meghűlesi
ellen.

betegségek

üveg

i8ti7, Nyomatott KLTASI IMRE könyvnyomdájában.

----------—__ „ MOLL A. védjegyét és aláírását viseli.
, • £nZV«ér«l USUZ’- miu.der,nemü testszaggatás és bénulásnál ; burogatás alaUjá-

minden sérelem és sebnél, daganatok gyuladá.-ánál. Belsőleg vízzel vegyítve 
rögtöni roszullét, hányás, kolika és hasmenésnél. U vegyítve
T, , , . , Egy üveg ára használati utasítással 80 kr o é
Raktárak az ország minden nevezetes gyógyszertár és ásványain' kereskedésben. Csak 

. . . Moll-fele készítmény kérendő,
gyógyszerész cs kir udvari szállító Bécs, Stadt. Tuchlauben 9.

Kitűnő Moll féle fr 6 • MPLL A-gyógyszerész úrhoz Bécs.

Küldjön nekem 50 üveggel” mivel ^ Vldé^e™en hihetet'enü! működik,tani magamnál. 88 ’ Z 6mberl6óg segítségére készletet óhajtok tar
Mély tisztelettel 

Hornof. lelkész Micholup ban

1887. X

Elöli/f (« ^i 
Helyben ét portán > 

Kfj érre . ■ . 1<\
F#T évre .... 
Nefvcd évre .

Kgt/es x zát/t
A Up »rellezni réstét ÍJ 
den fcöKleméuy \ngv 
uteza,I3tt4 |
bál — a nerk> I

mentve kti óend.-l

Eloßxethetni he .1 
TELEGDl K. I
08ATBT KA Rl fl 
kereekedéeé be ée a 1 
taJban KUTA8I IMREI 
nyoui-lájában g a postán|
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(A debr. független.

Debreczen
-r / ájtatos imáját Is

TTfejk*
mött sorokban,
lett azon köteles

If lyel Isten után

s
tárgya, a haza ii

Debreczen s 
eetlenséci
ez ős-város valódi 
ne-javát és tűin 
magában, tegnap 
vezkedó gyűlését 
számú közönség 
e nevezetes mozzi 
miatt a gyűlést 
kellett megtartani!

És az Isten 
hangzott lelkes 
szabadsága és fl 
gaszkodó hűség t 
ban felhathattak 
nemzetek és az 
intézi és tartja k 
dettók elvtársaiuk 
a legszebbet, a 
vek érzései és 
nyaló élje 
tegnap.

Ennyi érzés, 
gendö reményt n 
párt a küszöbön 
alatt győzelemre 
mely elósször imái 
retete parancsán 
áldást és sikert

A debr. tü 
száma közönség j 
tartotta meg szervi 
csizmadia ipar-társu 
rán, mivel a külöm 
nagy tömeg befőj 
volt.

A gyűlést a v 
veit és népszerű 
képviselő nyitotta 
kor riadó lelkesedés! 
elnökét, Thaly Kai 
nek nagynevű orsz. 
sitette, ki (nagymér 
keztében) az általa] 
zásra, le nem ütazh;

A jegyzőkön}' 
jegyzője vezette. A 
zett asztal szolgált 
szónokoknak.

B. Orbán Balá
zott:

„Kettős minői 
között, egyszer úgy, 
rosa, első kerülete é 
és nagyrabecsültképv 
Kálmán kebel barát 
önök körébe, hogy < 
szólásra képtelenné 
pen leakart jönni, s 
Jóm mely utrakelé: 
zottan megjelölte, t 
vencz tervétől elter 
szágos függetlenség 
zottsága engem bízó 
mes tisztével : hozoii 
tét és hálás elismeri 
lan hűségéért, mell) 
sulnak.

A megbízatás i 
egész súlyával nehé 
reám. Érzem, hogy 
kell, sehogyse pótolh 
valóban megremegtet 
ben az elfogultság 
nyemet, mert félek, 
az utat megtalálni ; 
félek, hogy nem si 
felkelteni a lelkesedé: 
hazaszeretetnek a j 
igazáért való rajongá 
tét, mely minden uh 
nát, önök legfőbb ék 
pezé.

Ha csak, úgy j 
önök őszinte barátja


